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Երևանի Մաշտոցի անվան Մատենադարանի ձեռագիր [այսուհետև՝ ՄՄԱք 
X 3110-ը ի թիվи Մխիթար Ա երաստ ա ցոլ «ճարտասանութիւն» [էշ 2ա—73բ j և 
Մ ատթեոս վարդապետի ԼՄատթեոս Մխի թարյան] «Հաւաքումն բառից, որք 
նշանակութեամբ նոյն կամ մերձաւորք են» քէշ 75ա-112ա] գործերի ամփո-
փում է մեկ այլ հետաքրքրական բառարան քէշ 11 Յա-146բ]։ 

Հայ բառարանագրության պատմությանը .նվիրված աշխատություննե-
րում սույն ձեոագիր բառարանի մասին, թերևս օբյեկտիվ պատճառներով, ոչ-
ինչ չի ասված1։ 

Ձեռագիր այդ բառարանը մասնագիտորեն մեկնաբանվում է Հ. Անաս յանի 
«Հայկական մատենագիտություն» գրքում2 , «Բառարանագրական նյութեր» 
բառահոդվածի Jiff 45-47-ում։ Ըստ որում, ինչպես նկատելի է համարակալու-
մից, այն ներկայացվում է երեք առանձին մասերով։ Վերջիններս բերվում Կն 
իրենց վերնագրերով և համապատասխան օրինակներով։ Այնուհետև, նշւվում 
է, թե այդ «նյութերը» որտեղ են պահպանվում և ինչ բնույթի են։ Տեղեկաց-
վում է նաև, որ բացի ՄՄՋ-ի ֆոնդերից հիշյալ բառարանը տեղ է գտել նաև 
Երուսաղեմի հայկական մատենագիտական ձեռագրաֆոնդում [.V 1038, 1շ 
281-322, 325-360 ե. 363-377], Բառարանի հիշյալ երեք մասերից միայն ա-
ոաշինն է, որ ինչ-որ չափով բնութագրվում է։ Հ. Անասյանր նշում է հետև-
յալը. «[Հեղինակը -Վ. Հ.] տալիյ է, այբբենական կարգով, բաղադրյալ բա-
ռերի առաջին մասերր։ Ընդգրկված են նաև որոշ թվով նախածանցներ՝ « Ա Տ ՝ 
Ա ՛նայցելու, ա ն ս ա յ թ ա ք . . . » կամ « Ա պ ՝ ապարդիւն, ա պ ա ժ ո յ ժ . . . Ան» 3 : Դժվար 
չէ նկատել, որ սա սոսկ բան աս ի րական֊մ ա տենագիտ ական գնահատություն է։ 

Մ ատ են ադա բան ի «Ցուցակ ձեռագրաց»-ի հեղինակները հիշյալ ձեռագրի 
բովանդակությունը լրացնելիս նշում են հետևյալը. «Մխ. Սեբաստացլոչ 
ճարտասանութիւն։ Մատթէոսի վրդ,-ի Բառգիրք հոմանիշ բառից։ Յանգա-
րան.»4» Այստեղ «Յանգարանи ասելով, հավանաբար, նկատի է առնված էջ 
11 Յա֊146բ֊ում զետեղված «նյութերը», որովհետև դրան անմիջաբար նախոր-
դողը բերվում է Իբրև Մ ատթեոս վարդապետի գործ։ Դա հիմնավորվում է 
նաև «Ցուցակ ձեռագրաց:a-ի վերջում բերվող տվյալներով, որտեղ անձնանուն-
ների ցանկում® «Մատթէոս վրդ., Մխիթարեան, 1731-ից առաջ, բառարանա-
գիրւ» նշումից հետո հիշվում է նաև ՄՄՋ Л* 3110-ը: Այս վերջինը, բնականա-
բար, հիշվում է ոչ թե «Յանգարանի», այլ, կրկնում ենք, «Մատթէոսի /Լրդ.-ի 
Բառգիրք հոմանիշ բառից»-ի ծանուցման նպատակով։ Որ դա այդպես է, 
հիմնավորվում է նաև ճիշտ հակադարձորեն։ ՄՄՋ JV? 566, 775 և 873-ում, 
դատելով ձեռագրացուցակը կազմողների ընձեռած ավյալներռվ, ի շարս այլ 
գործերի, հիշատակվում է «Մատթէոսի վրդ.-ի Բառագիրք նոյնանշանք»-ը. 
այսինքն՝ այդ ձեռագրերում բացակայում է «Յանգարան»-ը։ Եվ ստացվում է 
այնպես, որ «Ցուցակ ձեռագրս։ց»-ի հեղինակների նշած- «3 անգար ան»-ը, 

1 Տ I՛' II Հ. IF. Ամ ա լյան, Միշնադարյան Հայաստանի բառարանագրական հոլշարձան-
նԼ-րր (V—XV դդ-), Երևան, 1966, նույնի՝ Միշնադարյան Հայաստանի բառարանագրական Հու-
շարձանները (XVI—XVII դդ-է, երևան, 1971, Գ. Կ. Գաս պար յան, Հայ բառարանագրու-
թյան պատմություն, Երևան, 1967, 

2 Հ. Անաս յան, Հայկական մատենագիտություն, հ. Բ, իրևան, 1976, 
3 նույն տեղում, էշ 11Տ7, 
ձ- Տե՛ս «8ոլցակ ձեռագրաց», Հ. Ա, Երևան, 1965, էշ 1528, 
5 նույն տեղում, 171 



Հայերեն ձեոագիր բառակազմական բառարանը у ՜£ 

որ առկա է ՄՄՁ Л? 3110-ում, այլ բան չէ, քան ձ. Անաս յանի գրքում Ml 45-47 ֊ հ 
տակ իբրև «նյութերս բերվող բառարանը5։«Ցուցակ ձեռագրաց» ֊ ի հեղինակ-
ները բանասիրորեն լիովին իրավունք ունեն այգ «նյութերը» հանգարան կո-
չելու, որովհետև գրանցում առերևույթ գործ ունենք այնպիսի բառային բա-
ղադրությունների հետ, որոնք կազմված են կրկնվող այս կամ այն բաղադրի-
չի հիման վրա։ Այդ բաղադրիչները կարող են լինել անկախ բառեր, բառ կամ 
բա/արմատներ. տարբեր կարգի ածանցներ։ Դրանք իբրև բաղադրող կամ բա-
ղադրվող հիմքեր ամեն դեպքում սերում են նոր բառեր։ Բաղադրյալ բառերում 
այս կամ այն բաղադրիչի միալար կրկնությունը կարող է բնագրի առումով 
արտասովոր դիտվել, և նման տեսքով երևան եկած ձեռագիր «նյութերը» թեր-
ևս առաջին հայացքից կարելի է «3 անգարան» համարել։ Սակայն ամբողշ 
հարցն այն է, որ տվյալ դեպքում ի տես գործ ունենք յուրօրինակ տիպի բա-
ռարանի հետ։ 

Եվ Հ. Անաս յան ր, և «Ցուցակ ձեռագրաց»-ը կազմողները ՄՄՁ № 3110-ը 
համ երաշխորեն թ վագրում են իբրև ԺԸ դ. գրչություն։ Լրացուցիչ տվյալների 
f ացակայության պայմաններում առայժմ որևէ առարկություն չի կարող լի-
նել, պիտի լիովին համաձայն ել նման թվագրմանը։ 

Ն. Պ ո զար /անի «Մայր ցուցակ ձեռագրաց Սրբոց 3 աեռբե ան ցո-ի՜1 [ ա յ-
սոլհետև՝ ԵՄ2յ Л? 1038-ում [էջ 54, սյունակ 2 ] , որի մասին .տեղեկացնում 
է նաև Հ. Անասյանը իր գրքում, բերվում է հիշյալ բառարանի մատենագիտա-. 
կան նկարազրությունր, ըստ որում նկատելի է դառնում ոչ միայն նրա բաոա-
պաշարի ընդգրկման բնույթը, այլև հարազատորեն նմանվելը ՄՄՁ JW 3110-ին։ 
Այսպես, նույն են բառարանի 1-III մասերի վերնագրերը և դրանց կից անմի-
ջաբար տրվող նմուշ-օրինակներր։ Հմմտ. ԵՄՁ, էք 54, ս(ունակ 2, վ. 4-8 և 
ՄՄԶ.\Տ 31111, էջ 113ա, վ. 1—6, ԵՄՁ, էջ 54, վ. 11 — 15 և ՄՄՁ № 3110, էջ 127ա, 
վ. 1-3, ԵՄՁ, էջ 54, ն. 15-18 և ՄՄՋ Л? 3110, էջ 140ր, վ. 134 և այլն8, 

Այսպիսով, ձեռագիր բառարանի մասին առայժմ կան միայն բանասիրա-
կան մատենագիտական տեղեկություններ։ Դրանք լիովին բավարար են և հիմք 
են հանդիսանում հիշյալ ձեռագիր «նյութերը» լե զվա բան ական-բաւռա բանա-
գրական հայեցակետից գնահատելու համար։ Նման քննությունը անհրաժեշ-Ո 
է ոչ միայն կոնկրետ հալ բառարանագրության, այլև առհասարակ հայոց լեզ-
վի պատմության տեսակետից։ Նման կարգի նյութերի վերլուծությունն ու 
զննությունը կարող են լուրովսանն նպաստել հայերենագիտության զարգաց-
մանը արդի պայմաններում։ 

Սւույն ձեռագիր բառարանն այստեղ ուշադրության առարկա է ամենից 
առաշ֊ իր բնույթի [բառարանագրական տիպի] և կառուցվածքի տեսակետից։ 
Ծանոթանալով բառարանին ըստ ամենայնի, նկատելի է, որ այն կառուցված 
է բ ա ռ ա կ ա զ մ ա կ ա ն սկզբունքով, այսինքն՝ գործ ունենք գրաբար բառակազմա-
կան բառարանի հետ։ Իբրև բառահոդված ընտրվում է այս կամ այն պարզ 
կազմության բառը, բառարմատը կամ ածանցը և դրանց [իբրև բաղադրվող 
հիմքի J հիման վրա առանձին բաժիններում բաղադրվում են բարդ և ածան-
ցավոր բառեր։ 

Բառարանի հեղինակը սկզբոմյքորեն առանձնացնում է հինգ մաս3, դը-
րանք տրվում են առանձին վերնագրերով։ Այսպես, I մաս՝ «Մասնկունք բա-
ղադրականք, եւ սկսբնատառք [փխ. q - Վ . Հ.] բաղադրելեաց բազումք» [էջ 
113ш-127ш], II մաս՝ «Վերջաբառք բաղադրեալ բառից, բաժանեալք ըստ 

6 Հ. Ա ն ա и յ ա ն, նշվ. աչի։., էշ 1197—1198։ Ւ դէպ, Հ. Անասյանը նույն տեղում, 

ճաշորդ X 48-ում, առանձին հիշում Է Մատթեոս Մխիթարյանի (Մատթեոս վարդապետի) հա-

մապատասխան երկը և նախապատրաստում այն մատենագիտորեն հեղինակի անվան հետ կապ-

վաօ բառահոդվածով մեկնաբանելուն։ 

7 Ն. Պոդ արյան, Մայր ցուցակ ձեռագրաց Սրբոց Հակոբյանց, հ. 4, Երոլսաղեմ, I960։ 

« ՄՄՁ М 3110-ի էշ 140, վ. 2-ում գրված էև եզերին»-ը Հ. Անասլանի գրքում (Էշ 1197, 

Ն. 2) վրիպակով տպագրված Է оտեղերին»։ նման բառաձևը անհարիր Է սույն գրաբար բնագրին։ 

Р Հ. Անասյանն իր գրքում վերշին երկու մասերը չի առանձնացնում (Էշ 119'—1198), 

իսկ ն. Պողարյանր առանձնացնում Է (Էշ 54, ն. 3—8)։ 
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ձայնաւոր տառիցն, որք ի վերջին վանկս նոցա» [էջ 127ր-14Ոա], III մաս՝ 
ԾԱծանցականաց անուանց վերջք, ըստ զանազան ձայնաւորաց տառից, որք ի 
նոսա են և եղերին բաժանմամբ՝ եգան ի մի վայր» [էջ 140բ-145ա], IV- մաս՝ 
<էՎերջք ածանցականաւք, որք երբեմն զզօրութիւՏւս նշանակելոյ ունին իբր ղըն-
դուն ելութեանց, որք ի օղ [ընդգծոլ մը մերն է - Վ. Հ.] եղերին» [էջ 146ա—1*6բ] 
և V մաս՝ «Վերջք ածանցականաց, որք երբեմն զզօրութիւն նշանակելոց ունին 
զբայածականս, որք ի IltvfC [րնղզծոլմը մերն է ֊Վ. Հ.] եղերին» [էջ 146բի 
Ըստ այդմ դժվար չէ վերստին համոզվել, որ բառարանի /-// մասերում [չը-
հաշված վրիպումները և շեղումները ընդհանուր սկզբունքից] բաղադրվող 
հիմքերով սերվում են բարդ, իսկ III-V մասերում՝ ածանցավոր բառեր։ Հա-
մեմատաբար ծավալուն են բառարանի I ե II մասերը։ Այսպես, I մասն ընդ-
դըրկոլմ է 302 բառահոդված։ Ամենափոքր բառահոդվածը ներկայացնում՛ է 
մեկ բաղադրություն։ Հմմտ. ցայլ ~ գ ա յ լ ա բ ա ր ո յ ? ղ ա ր — ijuiriulinu, է ~ Լ ա -
(ul'iqjlr, լՈէՐք ~ լ«՝յ»ամիտ, խորդ ~ խ ո ր դ ա բ ս ւ ր ո յ և այլն։ Բառարանի այս մա-
սում ամենաշատը աստուած [ 2 4 ] , ինքն. [23] և այլ բաղադրվող հիմքերով 
բարդություններն են ' [ասսւուծսւրարձ, աստուածակիր, աստուածամերձ, ա ս -
տուածասքանչ և այլն, ինքնիշխան, ինքնէսհսսան, ինքնակործան, ինքնսւղոՐ 
և այլն]։ Բաոաբարդմամբ բաղադրություններ են ամփոփված նաև բառարանի 
II մասում, որտեղ ի տարբերություն 1-ի, բառաբարդումը հիմնականում տեղ!։ 
է ունենում բայարմատ բ՛ա՛ղադրվող հիմք-գլխաբառով։ Հմմտ. ասաց ~ դ ա -
տ ա ր կ ա ս ա ց , խ ա ղ ա ս ա ց , ե ր գ ա ս ա ց , ժ ա մ ա ս ա ց , ա յ ր ե ա ց — կ ի ս ա յ ր ե ա ց , հ ր ա յ -
ր ե ա ց , բ ա ց ~ ա г ш տ ա ր ա ց , բ ե ր ա ն ա բ ա ց և այլն։ 

Բառարանում ածանցումներին նվիրված երեք մասերից համեմատաբար 
հարուստ է 1-ը [ընդհանուր մասերից I I I ֊ լ ։ ] , որը ստոլդապես պարունակում է 
102 ածանցներով [և սխալմամբ այդպիսին դիտվող այլ կարդի մասնիկնե-
րով] բաղադրված բառեր։ Ընդ. որում մեծ թիվ են կազմում ֊ ա կ [21 1, -ակսւն 
[18],-աէւ [11], ֊ ա ր ա ն [ 1 3 ] , ֊ ի կ [ 2 4 ] , ֊ ո տ [ 1 5 ] , ֊ ո ր դ [ 1 6 ] , ֊ ո ւ [18] և 
այլ ածանց-բաղադրվող հիմ բերով կազմ ութ յոլնները: Երեք մասերից 11-ը 
պարունակում է 22 վերջածանցներով [որոնք համարժեք են - օ ղ մասնիկին] 
հիմնականում մեկական բաղադրություններ, երկուական ունեն՝ —ակ, —իկ» 
—աչ, Ոլտ, —իչ ածանցները, իսկ մյուս՝ 17 նման արժեքով ածանցներն են՝ 
- ա կ ա ն , ֊ ա ն , - ա ն ք , - ա տ , -աւ ՝ան, - ա ց , ֊ բ ա ) [ ~ խ ա բ ե բ ա ՞ յ ] , ֊ ե ա յ , - ե ա ց , 
- կ ա ն , ասէր, - п ш , - ո ր դ , - in , ' -n i l ] , -ուն և - ո յ ց [ ~ նալակաէսւ յ ց ] : Երեք, մա-
սերից III-ը ընդգրկում է 9 վերջածանցներով [-Ումե-ի արժեքով], բացառու-
թյամբ մեկի՝ —ած, մեկական բաղադրություններ [մյուս ածանցներն են՝ - ա ն , 
- ւսածւ ֊ ի ւ ն , ֊ մ ն ի , - ո ւ ն ղ , -ունջ , ֊ ւ ս ր ղ , - n i g ( ~ ուոո՞ւցյ^.-

Բ առար ան ում մեկ դ/խաբառ-բաղադրվոդ հիմքով սերվող բաղադրութ յուն-
ների միջին հաճախականությունը կազմում է 5-6 բառ։ Սա պակաս ցուցանիշ 
չէ նման ծավալի մի ինքնատիպ, յուրօրինակ բառարանի համար։ 

Անհրաժեշտ ենք համարում անդրադառնալ գլխաբառի [բաղադրվող հիմ-
քի] և դրանից սերված բառերի ընտրության ոլ թվարկման, ստորակարգման 
ու դասակարգման հետ կապված հարցերին։ 

Բաղադրվող հիմք հանդիսացող գլխաբառերը բառարանում ընտրված են 
կամայականորեն, թեև դրանց զգալի մասը գրաբարի բառապաշարի առավել 
կենսունակ և գործածական միավորներ են։ Այդ իրողությունը առավել ցայ-
տուն կերպով նկա՛տելի է ածանցների ընտրության դեպքում ։ Ածանցները, 
իբրև բաղադրվող հիմքեր, ընդգրկվում են անխտիր, ընդ որում երբեմն դրան-
ցից մի քանիսը գլխաբաո է դառնում բառարանի տարբեր մասերում։ Այնուհե-
տև, գլխաբառերը կազմված են կոպիտ այբբենական եղանակով, այսինքն 
այբբենական կարգը վերաբերում է միայն բաղադրվող հիմք֊գլխաբառի սկըզբ-
նատառին, իսկ 2-րդ, 3-րդ և հաջորդ տառերի դեպքում ստորակարգումը 
խախտված է։ Բառարանի II մասում գլխաբառերի այբբենական հերթխսկանու-
թյոլնր մի քանի անգամ փոփոխվում է։ Հմմտ. Ա-Ք [էջ 1 2 7 բ ֊ 1 3 2 բ ] , Ա-Տ 
[էջ 132բ-133բ], խառՏ։ [էջ 134ա-բ], Ա-Տ [որոշ տառերի բացթողումով՝ էջ 
134բ֊137ա], Ա-Փ fորոշ բացթողումով՝ էջ 137բ-138բ1, Ա֊Փ [խաոն. մեչ-
ընղմեջ, որոշ տառերի բացթողումով՝ էջ 138բ-140ա] ։ Գիտական բաոա-
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բանա գրության տեսակետից նման կազմությունը բավականին խոցելի է. դա 
կոնկրետ դեպքում կարելի է բացատրել ո լ այնքան հեղինակի համապատաս-
խան փորձի պակասով, որքան բառարանը ոչ վերջնական տեսքի բերված լի-
նելու հանդամ անքով։ 

Խախտումներ կան նաև ղլխաբաոերի ընտրության, ըստ բառակազմ ական 
տիպերի դասակարգման, դլխաբառերից սերվող բառերի այբբենական թվարկ-
ման և այլ հարցերում։ Ստորև բերենք հիշյալ հարցերին վերաբերող առա-
վել աչքի ընկնող և բառարանագրության սկզբունքների տեսակետից հատկա-
նշական խախտումները։ 

ա) Բառարանի I մասում իբրև գլխաբառ գրված են նաև մի քանի նախա-
ծանցներ այն դեպքում, երր այդ մասում բռմւ սկզբունքը արմատական բա-
ռերով, հիմնականում անկախ բառերով նոր բաղադրություններ սերելն է1?։ 
Հանդիպում են հետևյալ նախածանցներով բաղադրություններ՝ ա ն - ~ ա ն ա յ -
ցելու , ա ն ս ա յ թ ա ք , անստացութիւն , անինչ , ա ն ս ա ա ա ծ [չռւոա՞հ-Վ. Հ . ] ։ ա ն -
ժ ա մ . . . ա ն ա ս ն ա կ ե ն ց ա ղ ՛ 1 , անարև և այլն [էջ 113ա], ա պ - — ապարդիւն, սւ-
սլւսրսւն, ապատոհմն [ն. ՛ ո ՛ ] , դեր գերաշխարհիկ, գ ե ր ի մ ա ս տ , գերամբարձ 
ե այլն [էշ 115բ], դ ժ - — դ ժ կ ա մ ա կ [էշ 116ш], հ ա մ - /՝ ֊< հ ա մ ա շ խ ա ր հ ի կ , հ ա . 
մ ա տ ա ր ա ծ , հ ս ՚ յ ա դ դ ի և այլն [էշ 120ш], յ ա ր - ~ յ ա ր ա ն ո ւ ն , յարսւգրեալ , յ ա -
րաթաթաւ և այլն [էշ 123ш], ն ա խ - — նախաշաւիղ , ն ա խ ա կ ա պ ո ւ տ , նախսս-
վ ա խ ն ա ն և այլն [էշ 123ш]. շար շ ա ր ս ա ա թ յ ս ն [էշ 123բ]։ 

բ) Այղ նույն մասում, անոլշադրաբար, երբեմն բաղադրվող հիմքը կըր-
կընվում է գլխաբառ երի տեղադրման ընթացքում, ըստ որում յուրաքանչյուր 
դեպքում մեշտեղ են բեյիվում այլ բաղադրություններ։ Հմմտ. յ ո ր դ ~ յորդսւ ֊ 
ո turn, յ ո ր գ ա հ ո ս ա ն , յ ո ր դ ա խ ա ղ ա ց [էշ 123ա, վ. 2] և [քիչ հետո] յ ո ր դ զ յ ո ր -
դ ա խ օ ս , յորդահոս [էշ 123ա, վ. 5]։ 

գJ Այնուհետև, բառարանի այղ մասում, որտեղ, ինչպես գիտենք, առհա-
սարակ գլխաբառ են դիտվում ինքնուր։։ւյն բառային միավորները [անկախ 
բառերը], հանդիպում է նաև բայարմատի գործածություն։ Այսպես, ապակսւն-չ» 
դիտվել է իբրև այդպիսին, թեև այն բայարմատ է / Հ ւ / ւ / ա . ս ւ պ ս ւ կ ա ն - ե լ ~ ա պ ա -
կանումն , ապականութիւն և այլն].այստեղ ա պ ա կ ա ն բաղադրվող հիմքով են 
սերված՝ ա պ ա կ ա ն ա գ ո ր ծ , ապականսւթոյս , ա պ ա կ ա ն ա բ ե ր [էշ 114ա]։ Նման 
խախտումն այս բառարանում շատ աննշան երևույթ է, նկատվում է հազվա-
դեպ։ 

դ) Կոպիտ այբբենական սկզբունքով են ներմուծվում նաև տվյալ բաղա-
դրվող հիմքից սերվող բաղադրությունները. այստեղ կարելի է ասել, որ հե-
ղինակր ի հայտ է բերել բառակազմական ներ զգացական [ինտուիտիվ] մո-
տեցում, այսինքն՝ ընտրված գլխաբառից անմիջապես հետո բերվում են բա-
ղադրյալ բառերը աչն հերթականությամբ, որով հեղինակը անմիջապես մտա-
բերել է։ Սա ընդհանուր երևույթ է և վերաբերում է բառարանի բոլոր մասերում 
տեղ գտած գրեթե յուրաքանչյուր գլխաբառից սերվող բաղադրությունների հեր֊ 
թակարգոլթյանը։ Հմմտ. ծիրանի ծ ի ր ա ն ա փ ա յ լ , ծ ի ր ա ն ա ծ ա յ ր , ծ ի ր ա ն ա ծ ա -
ւալ, ծիրանսւվահաո., ծիրանածուէն [էջ 119ա], ե ր ա ն գ ~ ե ր փ ն ե ր ա ն գ , ծ ա ղ -
կերանգ, յ ո դ ն ե ր ա ն դ , արիւներանգ, գուներանգ [էջ 12Տա], ֊ ա ւ է տ — ծ ա ղ կ ա -
ւէտ, փրկաւէտ, րնշալէա, պտղաւէտ, շահաւէտ, կենսաւէտ, երանաւէտ [էջ 
142ա], ֊ ա կ — ն ա խ ա հ ո գ ա կ , խ ն դ ր ա կ [էջ 146ա], ֊ ա ծ ~ կ ա տ ա ր ա ծ , ա ռ ա ծ 
[էջ 146բ/ և այլն։ 

ե) Երբեմն բաղադրվող հիմքից սերված բառային բաղադրությոմւների 
շարքում երևան են գալիս բառակապակցական բաղադրություններ։ Այսպիսի 
միավորները բառարանի մեշ ընդգրկելը խոսում է այն մասին, որ թվում է, 
թե տվյալ բառը բառակապակցությունից դուրս անկիրառելի է, հանդես է 
գալիս սոսկ որպես կայուն բառակապակցության բաղադրիչ։❁ Մյուս կողմից 
նկատելի է, որ խախտվում է բուն սկզբունքը, քանի որ բառակազմական բա-

I0 Հմմտ. Հ. Ան աս յան, նշվ. աշխ., էշ 1197, ն. 19—22։ 

Այստեղ սխալ է այդ բառը նշելը, այն բերվում է նաև իր իսկ աեղոսէ՝ անասուն բա֊ 

զաղրվոզ Հիմքով կազմություններում (էշ 113 բ)։ 
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ռարւսնի մեջ ներմուծվում են բառակապակցություններ [մի բան, որ ավելի 
պատշաճում է, այսպես կոչված,' բառակ՛ապակցական բառարանին]։ Դրանք 
սույն բառարանում այնքան էլ մեծ թիվ չեն կազմում, շատ սակավ են հան-
դիպում և ամենևին չեն անդրադառնում բառարանի ընդհանուր կաոուցվածքի 
վրա։ Հմմտ. գիշ^1՝— գիշերագնաց, գիշերավարի տքնութիւն, գիշերախառն [էշ 
115բ], ման— ՚ մ ա հ ա հ ա մ բ ո յ ր պատուհաս, մահահրաւէր թմրութիւն, մահա-
հանգոյն և այլն [էշ 121 բ ] , նոՐ/~ նորանշան սքանչե լիք , նորակնունք և այլն 
[էշ 123ա], վարժ ~ ձրիավարժ, գիշերսւվարժ տքնութիւն, հմտավարժ, ման-
կավարժ և այլն [ 131 բ ] , քայլ ~ ս ի գ ա ք ա յ լ երիվար, մեծաքայլ, հանդարտա-
քայլ [էշ 132ш], դ է մ ~ մարդադէմ գ ա գ ա ն , այլադէմ և այլն [134ш], կ ի ր ~ 
աստուածակիր, մարգարէակիր հոգի, շրակիր և այլն [էշ 136ш], ն ի շ — f u i n u i -
նիշ սայրասուր , ՛խաչանիշ [էշ 136բ] և այլն։ 

զJ Բառարանում տեղ են գտել բառարանագրական անուշադր ութ յան 
դեպքեր։ Մեկ-երկոլ դեպքում տվյալ տառով դրվ՛ած գլխաբառից սերելի բա-
ռերի հետ տեղ-.տեղ բերվում են բոլորովին այլ բաղադրիչներով կազմություն-
ներ՛։ Հմմտ. պահ—• պահսւգգեստ, ջ ա հ ա զ գ ե ա ց , շահընկալ, պՈլր — պրասուն, 
հե\ոՀ շ ր ա ս ո յ զ , ջրապոլր՚պուր, այնուհետև՝ շրսւհեղձ, շրսւ յո յգ , շրսւրբի, շ ր ա ֊ 
դարձ, շրաբեր, շրաբովս , շ ՚րհեղեդ, ջրահոս [էշ 124], պստիկ — պստկապա-
հանջ, հետո՝ սաստկագին, սաստկաքաղմն [ն. ՛տ.]։ Մեկ այլ դեպքում բաց է 
թողնված գլխաբ՛առի ա ռաշին .տառը, նույնը՝ կրկնված բաղադրյալ բառում՝ 
/ ^ լ / ա մ ի կ ~ / ո / ս ւ մ կ \ ս ծ ի ն [ն. տ.]՝2։ 

է) Վերը նշեցինք սույն բառակազմական բառարանի բառահոդվածի ընդ-
հանուր կառուցվածքի մասին։ Այն առՀւոսարակ պարզ ձևակերպում ունի, բեր-
վում է գլխաբառը և դրան հաջորդաբար թվարկվում են բաղադրված միավոր-
ները, ընդ ,որում Վերշիններս գլխաբառից անջատվում են սոսկ միջակետով, 
իսկ թվարկվող բաղադրություններից առաջինը գրվում է գլխատառով, ինչպես 
և՝ գլխաբառը։ .Այսուհանդերձ, բառարանում բաղադրվող հիմքից սերվող մի 
քանի բաղադրությունների դեպքում հեղինակը հարկ է համարում տալ հա-
մապատասխան լրացուցիչ բացատրոլթյոմւներ՝ կապված տվյալ կազմության 
բաղադրման կոնկ՛րետ բնույթի, եղանակի հետ։ Այսպես, չափ-^յ բաղադրված 
է հասակաչափ բարդությունը, որին կից բերվում են բառակապակցություն-
f եր, բացատրելով՝ «շարակցևալք, ոչ բարդեցեալքՏ), և թվարկում՝ «չսւփ ~'B-
գ ո վ չ ա փ , առն չափ [ " [ , մահու չ ա փ , գո յիւ չ ա փ , անձնաչափа [էջ 130բ']^։ 
Այնուհետև, մ ի տ ~ «մանկամիտ, ՈՐ է մանկաիյելյ» [էջ 136ա], մ ա տ ո յ ց — 
« պ ա տ ա ր ա գ ա մ ա տ ո յ ց , կ ա թ ն ա մ ա տ ո յ ց , ըստ այսմ և այլ անցողական բայից 
արմա՛տք, մ ր գ ա մ ա տ ո յ ց , ցօղամատո՛ յց , ս ե ր մ ն ա մ ա տ ո յ ց , ս ր բ ա մ ա տ ո յ ց , ն ա . 
մ ս լ կ ս ւ մ ա տ ո յ ց » [էջ 138ա], ո ւ ն ~ «՛զկայուն և զգայուն ՝ ինչս, խրախանս առնէ. 
ե ռ ա ն դ ո ւ ն » [էջ 139բ] և այլն։ 

Առհասարակ բառակազմական բառարանի ստեղծման կարևորագույն հի-
մունքներ են բառակազմական հիմքերի ճիշտ ընտրոլթյոձը, հստակ ձևակեր-
պումը .և ստույգ գործածությունը։ Դրանից բացի, ժամանակակից բառարա-
նագիտությունը նման տիպի բառարանի կազմման վերաբերյալ ներկայումս՛ 
առանձնացնում է տեսական որոշակի դրույթներ ու սկզբունքներԲառարանի 
հեոինակը գերազանցապես հանդես է բերում գործնական֊բառարանագրա -
կան մոտեցում։ Դ։ս պայմանավորված է ժամանակի բառարանագիտության 
ընդհանուր մակարդակով։ Այստեղ բառակազմական հիմքերի ընտրության, 
տեղաբաշխման և մեկնաբանման խնդիրները լուծվում են նախնական ձևով, 
ոչ եոկարատև մշակմամբ։ Այս առումով հարկ ենք համարում ստորև նշել բա-
ռարանում տեղ գտած մի քանի մանրամասներ։ 

12 Ո--* բացթողումը երևի թե պիտի բացատրել ձեռագրի գլխատ առերը այլ՝ կարմիր թանա-' 

քով գրելու Հանգամանքով, գլխատաոերը Հետո կարմիր թանաքով գրելիս գրիչը, Հավանաբար, 

տվյալ դեպքում վրիպել է։ Տե՛ս նաև էշ 144ա, ն. 1—2t 
13 Բերվածներից սա&չափ-ք և ա ն ձ ն ա չ ա փ ա յ գ ո ւ ա մ ե ն ա յ ն ի վ , Հբտրդեցեալք» են։ 

14 Հմմտ. Н. А. Т и х о н о в , Словообразовательный словарь русского языка, 
т. 1, М., 1985, с. 8—51: 



Հայերեն ձեոագիր բառակազմական բառարանը у ՜£ 

Բառարանում բաղադրվող հիմք-գլխաբառերը հանդե՛ս են գալիս հայերե-
նին առհասարակ բնորոշ գրեթե բոլոր կարգի բառակազմական հիմքերով։ 
Դրանից բացի այն ներկայացնում է հայերենի բառակերտ մ ան միտումները, 
արտացոլում է հայոց լեզվի բառակազմական միշոցները և եղանակները։ Եվ 
դրանով իսկ վավերացվում է վերջիններիս կենսունակությունը լեզվի գործա-
ռության նոր պայմաններում։ Մի կողմ թողնելով բառակազմական «մաքուր» 
հիմքերով բաղադրված բառերը, անդրադառնանք այստեղ երևան եկած մի քա-
նի ձևավոր հիմքերով բաղադրություններին՝ կապված դրանց սերման օրի-
նաչափությունների և առանձնահատկությունների, ինչպե՛ս նաև անհճքոևո֊ 
ղաե անութ յամ բ բացատրվող շեղումների հետ։ 

ա) Քանի որ բառարանը ավանդված է ձեռագիր վիճակում, ապա նրանում, 
երևան են գալիս արտասանական տարբերակներ ներկայացնող հիմքեր. հ ա ն -
դարտ գլխաբառից սերված բառերից մեկում այն գործածված է հանտարա 
գրությամբ՝ հանտաՐտաձսւյն քէշ 120ա]։ 

բJ Հնչյունափոխական տարբերակներ հանդիսացող հիմքեր. [հնչյոմւի՛ 
անկում, փոփոխում և այլնJ. երախտի ~ ե ր ա խ տ ա մ ո ռ ա ց , ե ր ա խ տ ա կ ո ր ո յ ս 
[էշ 116բ], թ ե ր ի — թ ե ր ա լ ի ց , թ ե ր ա կ ա տ ա ր , թ ե ր ա հ ա ւ ա տ , թ ե ր ա մ ի տ [էշ 117բ], 
պիղծ — պղծալուր , պղծաշուրթն [էշ 124pJ\, սթւաիկ— ՚ պսակապահանշ [հհ-
124բ у ւ] ե ր ի ն — ՛ վ ե ր ն ա գ ն ա ց ո գ ի , վերնաչու , վ ե ր ն ա գ ա ւ ա ռ [էշ 125բ], տէր ~ 
տ ի ր ա ց ի ր , տ ի ր ա մ ե ծ ա ր [էշ 125բ] և այլն։ 

գ) Ձևաբանական տարբերակներ հանդիսացող հիմքեր, մ ե ղ ք / - ֊ ՛ մ ե ղ ս ա -
քաւիչ, մ ե ղ ս ա կ ո ր ծ ա ն , մեղսասէր [էշ 122ա ] , ս ե ր մ ա ն ի ք ~ սերմանաքաղ, , 
ս ե ր մ ն ա ց ա ն , ս ե ր մ ա ն ա մ ա տ ո յ ց [էշ 125ա], փ ա ո ք — մ ե ծ ա փ ա ռ ք , հրաշափառ, , 
ցերւսվաո, վ ե հ ա փ ա ռ , ս ն ա փ ա ռ , բ ա ր ե փ ա ռ [էշ 123ա] և այլն։ 

դ) Գործառական տարբերակներ հանդիսացող հիմքեր, հ ա յ ր ե ն ~ հայրե -
սասւեաց, հայրենատուր , հ ա յ ր ա ս պ ա ն , հ ա յ ր ա խ ո ղ խ ո ղ , հ ա յ ր ա գ ե ղ ծ , հ ա յ ր ս ւ -
բ ո ւ խ , հայրասէր [էշ 120բJ, գիր կամ գիծ ~ գ ե ղ ե ց կ ա գ ի ր , ա ր ա գ ա գ ի ր , ա -
սաուածագիծ , անպարագիր և այլն [էշ 135ш], հոգի ~ հոգեշունչ, հոգելից , , 
ոգեպահանշ [էշ 120р] և այլն։ 

Այնուհետև, հարկ է նշել, որ բառարանում բառակազմ ական հիմքերի՛ 
գործադրման հարցում նկատելի են դույզն ինչ ՛վրիպումներ և անճշտություն-
ներ։ Այսպես, ունենք չրն [փխ. չ ի ն ^ ~ չնաշխարհիկ [էշ 124ш], չըք [փխ. 
չիք ] ~ չ ք մ ե ղ ի կ [ն. ui.J։ Վրիպումներ են նաև հետևյալները՝ պ ե ղ ծ ~ պ ղ ը ն -
ծ ա պ ա տ , պղնծսւձիք [էշ 124ш], Rairqxa-[ փխ. հ ա ր ց ^ ~ հ ա ր ց ա փ ո ր ձ , հ ա ր ց ա -
րան [էշ 120ш]. և այլն։ Պատճառական սեռի - ո յ ց մասնիկը դիտվում է ածանց 
և գրվում իբրև գլխաբառ֊ բա զա դրվող հիմք՝—Ոյզ ~ սա ո ո յ ց , ղ ա ռ ն ա ր բ ո յ ց , ա ս . 
մ ա տ ո յ ց , փ ա փ կ ա ս ն ո յ ց , ն ա ւ ա կ ա ռ ո յ ց [էշ 143բ]։ Ածանցման տեսակետից 
սխալ կազմ ութ յոմւներ են նաև հետևյալ տիպի բաղադրությունները, ֊ ա կ ~ 
անքակ [էշ 140բ], ֊ բ ա յ — ե ր կ բ ա յ , խ ա բ ե բ ո յ [էշ 141ш], ֊ բ ղ է տ — խ ա յ տ ա -
բղէտ [էշ 1^2шJ յ—ին.— երկիւղագին [էշ 141 ш], ֊ ա ն ի ~ գ ո վ ա ն ի , բայց՝ ձ մ ե -
ր ա յ ն ի , ս ք ա ն չ ա ն ա յ ի [էշ 142щ] և այլնI5» 

Ուշագրավ է նաև այն հարցը, թե այս կամ այն բաղադրվող հիմքով սեր-
ված բ՛աղադրությունները հայոց լեզվի բառապաշարի պատմության տեսակետ 
տից առհասարակ ինչպիսի արժեք ունեն։ 

Բառարանում տեղ գտած բաղադրյալ բառերը գրեթե գերազանցապես 
սերված են բնիկ հայերեն բառերի և ածանցների հիման վրա։ Այս առումով 
թերևս միակ բացառությունը մի քանի փոխառյալ անուններն են, որոնք դիտ-
վում են իբրև - ա ն ո ս , —ոս, ածանցական հիմքերով բաղադրություններ։ նման' 
բառերը նոր չեն, այլ ավանդված՝ են վաղուց. ֊ ա ն ո ս ~ Հ ե ր օ ղ ի ա ն ո ս , արիա՛-
նոս [էջ 143ա], —ոս — Տ ի տ ո ս , կ ա թ ո ղ ի կ ո ս , գղերիկո՛ս [էջ 144ա]։ 

Բաղադրյալ բառերր մեծ մասամբ գործածվել են հին, գրական հայերե-
նում, հանդես գալով իբրև նրա բառապաշարի լայն, կենսունակ շերտի միա-
վորներ։ Դա հիմնավորվում է ոչ միայն առաջին իսկ հայացքից, այլև նրա-

15 Այստեղ, անշուշտ, կան գրչագրական վրիպումներ, որոնք այլ ՛գրչագիր օրինակ ձեռքի 

տակ չունենալու պատճառով, ցավոք, Հնարավոր չէ իրապես ճշգրտել։ 
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նով, որ դրանք բառարանագրված են, ասենք, հին գրական հայերենի բաոա-
պաշարը ամփոփող «Նոր բառգիրք հայկազեան յեղուիа [ ա յ и.п լհե տ և՝ ՆՀԲ / 
երկհատոր աշխատության մեշ։ Բառակազմական բառարանում ավանդաբար 
հայտնի բաղադրյալ բառերից բացի հանդիպում են նաև այնպիսի բառեր, ո ֊ 
րոնք չենք գտնում, օրինակ, ՆՀԲ-ոլմ։ Դրանք ամենայն հավանականությամբ 
հետագա կազմություններ են, երևան են գալիս ուշ շրշանում և բնականաբար, 
դուրս են մնացել ՆՀԲ-ից։ Ըստ այդմ, սույն բառարանը ստանում է հայերենի 
բառապաշարի պատմական ուսումնասիրության աղբյուրի արժեք։ 

Բավական հետաքրքիր է բառարանում բերված բառերը ժամանակագրա-
կան տեսանկյունից քննելը, դա կարող է առանձին ուշադրության առարկա 
լինել։ Այստեղ հարկ ենք համարում անդրադառնալ բառերի տարբեր մասերի 
մի քանի բառահոդվածներում ամփոփված բառերին։ Այսպես, սւնձն բաղա-
դրվող հիմքով բերվում են 11 բաղադրյալ բառեր, որոնք կան ՆՀԲ-ում ։•• Ա ր -
ղսւր-ից բաղադրված 7 բառերից վերշին երեքը՝ սւրդարասլատիժ, u i r q i u r u i -
fiuiu, արդարավ| յիո , չկան ՆՀԲ-ում, Ա.ր6աՀ-ից սերված է 5 բառ ՆՀԲ-ն չունի՝ 
արժանամոյւո , արժանամասւո յց : Ա ղ ի ւ ս - ^ նշվում է երկու կազմություն, 1-ր 
չունի ՆՀԲ-ն՝ աղիւսարկու 1 6 , Այսպես նաև՝ մարգարէ ~ մարգսւրէագիծ [4-ից 
1-ը], մ ս ւ ր դ — մ ա ո յ ա դ ր ս ւ մ ն , ևս 2-ը՝ իբրև անկախ բառ17 մ ա ր դ ա կ ո յ տ , մ ա ր -
դապւսր, զզեսա ~ ա ր ե զ ա կ ն ա զ գ ե ս տ , իսկ ա ղ ք ա տ ա զ գ ե ս տ . ^ փոխարեն ՆՀԲ-ն 
ոմ/ի ա ղ ք ա տ ա զ գ ե ս տ ե ա լ , ui,r — նակակասէր [12-ից 1-ը], դ ի ր — ՛ ա զ ա զ ի ր , 

բ ա ն ա գ ի ր ՛ 8 , կարգադիր [13-ից 1-ըJ և այլն։ Ածանցավոր բառերը համե-
մատաբար հայտնի բաղադրություններ են, դրանք բառահոդվածներում քիչ-
քիչ են թվարկվում և, դրա հետ կապված՝ բառարանագիրը ներկայացնում է 
սովորական կա զմութ յոմւները, ավելի հեշտ հիշվող բառերը։ Այսպես,—ԱԱՈՐ 
հիմքով նշված 27 բաղադրություններից ՆՀԲ-ն չունի միայն մեկը՝ շքալոր 
բառը։ 

Այսպիսով բառարանում տեղ գտած, բառապաշարի յուրահատկություն-
ներին վերաբերող սակավաթիվ փաստերը ևս ցույց են տալիս, թե որքան մեծ 
արժեք ու նշանակություն ունի հայերեն ամեն մի գրավոր հուշարձան, եթե 
այն ամբողշովին դիտվի իբրև աղբյուր՝ հայոց լեզվի պատմական բառարանի 
ստեղծման ճանապարհին։ 

Ընդհանուր առմամբ ի՞նչ արժեք ոմւի սույն բառակազմական բառարանը 
և նրա հեղինակը տվյալ դեպքում ի՞նչ նպատակ է հետապնդել։ 

Իր բնույթով բառարանը բառակազմական է, որտեղ բառահոդվածները 
կառուցված են ելակետային գլխաբառերից բառային նոր բաղադրություններ 
սերելու սկզբունքով։ Նման տիպի բառարանի գոյոլթյոմ)ը ավելի քան երկու 
հարյուր տարի առաշ, որքան հայտնի է մեզ առհասարակ և որքանով հնարա-
վոր է պարզել հայ բառարանագրության պատմությանը նվիրված աշխատու-
թյուններից և կողմնակի աղբյուրներից, միանգամայն աննախադեպ իրողու-
թյուն է։ Այդ բառարանն այսօր արժեքավոր է ամենից առաշ հենց այդ տեսա-
կետից։ Չափազանցություն չի լինի ասել, որ այն հայ բառարանագրության 
մե<> ինքնատիպ երևույթ է։ Ուստի և պարզ է, որ բառարանը աոանձին դիրք է 
բռնում հայերեն տարբեր տիպի և բնույթի բառարանների շարքում, թեև այն 
ամենևին պատկառազդու լէ իր ծավալով [ընդամենը 66 է շ J , նույնիսկ չի 
զարմացնում բառարանագրական հմտության և հստակ կառուցվածքի տեսա-
կետից։ 

Իսկ այն հարցը, թե ինչ նպատակ է հետապնդել սույն բառարանը, բա-
վական ուշագրավ է հատկապես ժամանակի գրարար հայերենի մշակման և 
կատարելագործման, ինչպես նաև նրա գործնական ուսուցման տեսակետից։ 
XVIII դարը, ինչպես գիտենք, զարգացման առումով սերտորեն առնչվում է 

16 ՆՀԲ-ն ունի աղիւսարկ, աղիւսարկութիւն: 

17 ՆՀԲ-ում մ ա ր ղ ա կ ո յ ա ֊ ք և մարդսււղոս՝-ր բերվում են միայն բառակապակցության մեշ՝ 

մարդակոյտ րաղւէութի ւն, մարդալղոլր լ ի ն ե լ ՝ փ ա խ չ ե լ : 

IS ՆՀԲ-ն ոմւի՝ բանադրանք, բանսԱդրեւք, բանադրութիւն: 

Ո ՆՀԲ-ն ունի՝ կարդա դրեմ , կարղաղրութիւն: 
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նախորդ դարին, երր շրջադարձային հունի մեշ են դրվում հայ մշակույթի նո-
րովի ուսումնասիրումը և մեր իրականության մտավոր առաջընթացը։ Ընդ-
հանուր վերելքի պայմաններում կարևոր էր նոր գրական լեզվ՛ի խնդրի լուծումը։ 
Հայտնի է, որ XVIII դարում հայերենը դործառում էր գրական երկու տարբե-

րակով՝ գրաբարով և գրական աշխարհաբարով, ըստ որում գրաբարի գրավոր 
գործառության ոլորտները ավելի լայն էին, քան գրական աշխարհաբարին ը ւ 
Այդ շրջանում, օրինակ, գրաբար գրքերը, պարբերական մամուլը մի քանի ան-
դամ գերազանցում էին գրական աշխարհաբարով ստեղծվածներին։ Հե՛տա-
գայում է, որ գրական աշխարհաբարը, առարկայական հանգամանքների պայ-
մաններում, գործառապես ավելի է առաջադիմում և XIX դարի երկրորդ կեսից 
ի վեր դառնում է միահեծան գրական լեզու, անընդհատ կատարելագործվելով 
ինքնուրույնաբար և ի հաշիվ գրաբարի արժեքավոր, նպաստավոր իրակություն-
ների։ 

Նման պայմաններում, ահա, գրաբարի , կողմնակիցները իրենց բոլոր 
շանքերը ի սպաս են դնում նախ գրաբարի ներսում տեղ գտած օտար ազդե-

ցության՝ լաաինաբանության հաղթահարմանը [XVIII գարի սկզբներից մինչև 
80-ական թվականները], հետո, ի հակադրություն ժամանակի աշխարհաբա-
րի, գրաբարի ինքնուրույն մշակմանը և կատարելագործմանը [XVIII դարի 
80-ական թվականներից մինչև XIX դարի 60-ական թվականների սկիզբըJ, 
այնուհետև՝ գրաբարը գրական աշխարհաբարի մեշ ներմուծելուն [XIX դարի 
60-ական թվականներից ի վեր]։ Այս տեսակետից, կարծում ենք, որ սույն բա-
ռակազմական բառարանը ստեղծված պիտի լինի XVIII դարի կեսերից մինչև 
դարի վերշերն ընկած ժամանակում, որովհետև այն ամբողջովին կոչված է 
նպաստելու գրաբարի բառապաշարի նորմատիվ յուրացմանն ու առօրյա գոր-
ծածությանը։ Սա է հիշյալ բառարանի ստեղծման րոմէ նպատակը։ Եվ այ՛լ 
նպատակով հեղինակը դիմել Է բավական յուրօրինակ միշոցի, հորինել գրա-
բարի բառապաշարի ուսուցում ը առաջ տանելու գործին ծառայող ձևով ինք-
նատիպ և օգտագործման առումով մայոչելի մի առձեռն բառարան։ Բառա-
հոդվածների կառուցման բառակազմական սկզբունքը, գրաբարի բառակազ-
մական միջոցների և եղանակների հիման վրա բառարանում առանձին մասե-
րի առանձնացումը, գրաբարի բառապաշարի հայտնի, նախկինում ավանդված, 
ինչպես նաև նոր շրջանում կազմված բառերի մասնակի օգտագործումը այն 
արմատական հանգամանքներն են, որոնք հաստատում են, որ բառարանը 
լիովին կոչված Է եղել ծառայելու գրաբարի բառապաշարի գործնական ուսուց-
ման նպատակին։ 

РУКОПИСНЫЙ СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫЙ СЛОВАРЬ 
АРМЯНСКОГО ЯЗЫКА 

В А З Г Е Н АМБАРЦУМЯН 

Р е з ю м е 

Рукопись № 3110 Матенадарана им. Маштоца в числе других со-
чинений содержит оригинальный словарь на грабаре. До сих пор о нем 
имелись лишь сведения филолого-библиологического характера. Лин-
гвистический и лексикографический анализ выявляет сущность, струк-
туру и цель составления словаря. Он является словообразовательным 
словарем, имеющим деривационную структуру, и был создан в целях 
изучения и освоения лексики грабара, функционирующего а качестве 
литературяого языка ս XVIII в. 




